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ЕВРОПЕЙСКИ ПАРЛАМЕНТ 2009 - 2014

Комисия по петиции

24.6.2010

СЪОБЩЕНИЕ ЗА ЧЛЕНОВЕТЕ НА ЕП

Относно: Петиция 1823/2009, внесена от Eveline Mörth-Ezeuduji, с австрийско 
гражданство, относно разрешителното за пребиваване на нейния съпруг

1. Резюме на петицията

Вносителката на петицията, която е австрийска гражданка, посочва, че заедно с 
нигерийски гражданин, за когото е женена от 2005 г., живяла известно време в 
Германия, където съпругът на вносителката е получил германско разрешително за 
пребиваване. Когато обаче се върнали в Австрия, австрийските органи отказали да му 
издадат разрешително за пребиваване. Вносителката иска да знае как е възможно една 
държава-членка да издаде разрешително за пребиваване без никакви проблеми, а друга, 
в случая страната й на произход, да откаже издаването му. Тя съответно търси 
съдействието на Европейския парламент.

2. Допустимост

Обявена за допустима на 22 март 2010 г .  Комисията е приканена да предостави 
сведения (член 202, параграф 6 от правилника).

3. Отговор от Комисията, получен на 24 юни 2010 г.

Вносителката, която е австрийска гражданка, пребиваваща в Австрия, протестира, че 
нейният съпруг, с нигерийско гражданство, е получил карта за пребиваване, докато са 
живели за кратко в Германия, но му е било отказано разрешително за пребиваване, 
когато са се завърнали в Австрия. 

Член 21, параграф 1 от Договора за функционирането на Европейския съюз предвижда, 
че всеки гражданин на Съюза има право свободно да се движи и да пребивава в 
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рамките на територията на държавите-членки при спазване на ограниченията и 
условията, предвидени в Договорите, и на мерките, приети за тяхното осъществяване. 
Съответните ограничения и условия са установени в Директива 2004/38/ЕО относно 
правото на граждани на Съюза и на членове на техните семейства да се движат и да 
пребивават свободно на територията на държавите–членки1. 

Съгласно член 3, параграф 1 от Директива 2004/38/ЕО, директивата се прилага 
единствено за граждани на Съюза, които се движат или пребивават в държава–членка, 
различна от тази, на която са граждани, и за членовете на техните семейства, които ги 
придружават или се присъединяват към тях. Граждани на ЕС, които пребивават в 
държавата-членка, на която са граждани, обикновено нямат право да се възползват от 
правата, предоставени от законодателството на Общността относно свободно движение 
на хора, и членове на техните семейства, които са граждани на трета страна, попадат в 
обхвата на националните имиграционни правила. Но граждани на ЕС, които се 
завръщат в родната си държава-членка, след като са пребивавали в друга държава-
членка 2и при определени обстоятелства онези граждани на ЕС, които са упражнили 
правото си на свободно движение в друга държава-членка, без да са пребивавали в нея3

(например като са предоставяли услуги в друга държава-членка, без да са пребивавали 
в нея), също се възползват от правилата за свободно движение на хора.

В своите насоки от 2 юли 2009 г. за по-добро транспониране и прилагане на Директива 
2004/38/ЕО4, Комисията подчертава значението на това дали упражняването на правата, 
произтичащи от общностното право, в държава-членка, от която се завръщат 
гражданите на ЕС и членовете на техните семейства, е било действително и ефективно. 
В този случай гражданите на ЕС и техните семейства са защитени от правото на Съюза 
относно свободното движение на хора. Такава оценка може да се прави само за всеки 
отделен случай. Националните органи могат да отчитат следните показателни фактори: 
обстоятелства, при които въпросният гражданин на ЕС се е преместил в приемащата 
държава-членка, степента на ефективност и действителност на пребиваването в 
приемащата държава-членка (планирано или настоящо пребиваване в приемащата 
държава-членка, усилията за установяване в приемащата държава-членка, включително 
формалности, свързани с регистрацията), както и обстоятелствата, при които 
въпросният гражданин на ЕС се е завърнал у дома. 

От предоставената информация не може да се установи, че австрийските органи са 
нарушили законодателството на ЕС.

                                               
1 Можете да изтеглите текста на директивата на адрес: http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2004:229:0035:0048:EN:PDF
2 Дела C-370/09 Singh и C-291/05 Eind.

3 Дело C-60/00 Carpenter.
4 COM (2009) 313 окончателен.


